
E-CLIP KIT - BROWNELLS E-CLIP .187"(4.7MM)OD .073"(1.8MM)ID
.074"(1.9MM) SD 20PK

8 Sizes Cover Most Gun Needs

So important to have on hand, E-Clips are used to hold pins and parts in place in
many modern long guns and some handguns, too. With this E-Clip Kit on hand
you can return a gun to service quickly; not waiting for a factory order, and not
paying high factory prices - as much as $1 each! All the sizes needed to service
popular Remingtons, Marlins, Mossbergs, Savages and Winchesters (plus many
more). Vital in your shop as these little buggers get lost as easily as springs and
detent balls. Detailed gun parts list cross-reference chart too, worked out by our
tech staff with assistance and suggestions from Gary Thiry, Sacramento,
California. The E-Clip Kit has 20 each of 8 different sizes, each size in its own
snap-top box inside the Kit box. Refill Paks are also available. With a retail value
in the $56 to $120 range, (35 cents to 75 cents each) this Kit cannot only be a
lifesaver and loyalty builder, but a real moneymaker, too.

Attributes

Name: BROWNELLS E-CLIP .187"(4.7MM)OD .073"(1.8MM)ID .074"(1.9MM) SD 20PK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080682200
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 050806017740

Item details

Made in USA
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ECLIP KIT BROWNELLS ECLIP Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du das EClip Kit Brownells EClip gewählt hast. Dieses Kit ist dafür konzipiert, Stifte und Teile sicher an
ihrem Platz für verschiedene Feuerwaffen zu halten. Um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden
aufgeführten Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Halte das EClip Kit immer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die EClips nur für den im Handbuch angegebenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der EClips und ersetze beschädigte oder abgenutzte Teile.
Wenn du Probleme mit dem Produkt feststellst, verwende es sofort nicht mehr und suche Hilfe.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du die richtige Größe des EClips für die Anwendung verwendest. Die Verwendung der
falschen Größe kann zu einem Versagen und möglichen Verletzungen führen.
Modifiziere die EClips in keiner Weise, da dies ihre Integrität und Sicherheit beeinträchtigen kann.
Trage geeignete Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille), wenn du mit Feuerwaffen und kleinen Teilen arbeitest,
um Verletzungen zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit kleinen Teilen, um Erstickungsgefahren zu vermeiden, insbesondere in der
Nähe von Kindern und Haustieren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Auswahl des richtigen EClips:

Bestimme die Größe des Stifts oder Teils, das gesichert werden muss.
Wähle den entsprechenden EClip aus dem Kit aus.

Installation:

Richte den EClip mit dem Stift oder Teil aus.
Drücke den EClip vorsichtig an seinen Platz, bis er sicher sitzt.
Stelle sicher, dass der EClip vollständig eingerastet ist und den Stift oder Teil festhält.

Verwendung:

Überprüfe regelmäßig den EClip, um sicherzustellen, dass er während der Nutzung sicher bleibt.
Wenn der EClip locker oder beschädigt wird, ersetze ihn sofort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder ungenutzte EClips gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf EClips nicht im regulären Müll weg, wenn sie in deiner Region als gefährlicher Abfall gelten.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des EClip Kits, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
in der Produktverpackung angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du die sichere und effektive Nutzung deines EClip Kits
gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung der EU GPSR priorisierst.
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ECLIP KIT BROWNELLS ECLIP Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the EClip Kit Brownells EClip. This kit is designed to help you securely hold pins and parts in
place for various firearms. To ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR), please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always keep the EClip Kit out of the reach of children and unauthorized users.
Use the EClips only for their intended purpose as specified in this guide.
Regularly check the condition of the EClips and replace any that are damaged or worn.
If you experience any issues with the product, stop using it immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct size EClip for the application. Using the wrong size can result in failure
and potential injury.
Do not modify the EClips in any way, as this may compromise their integrity and safety.
Wear appropriate safety gear (e.g., safety glasses) when working with firearms and small parts to protect
against injury.
Be cautious when handling small parts to avoid choking hazards, especially around children and pets.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right EClip:

Identify the size of the pin or part that requires securing.
Choose the corresponding EClip from the kit.

Installation:

Align the EClip with the pin or part.
Gently press the EClip into place until it is securely seated.
Ensure that the EClip is fully engaged and holds the pin or part firmly.

Usage:

Regularly inspect the EClip to ensure it remains secure during use.
If the EClip becomes loose or damaged, replace it immediately.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused EClips in accordance with local regulations.
Do not throw EClips in the regular trash if they are considered hazardous waste in your area.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the EClip Kit, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your EClip Kit. Thank you for
prioritizing safety and compliance with the EU GPSR.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit ECLIP
BROWNELLS ECLIP

Introducción
Gracias por elegir el Kit EClip Brownells EClip. Este kit está diseñado para ayudarte a mantener de manera segura
los pasadores y las piezas en su lugar en diversas armas. Para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR), por favor, lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre mantén el Kit EClip fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Usa los EClips únicamente para su propósito previsto, como se especifica en esta guía.
Revisa regularmente la condición de los EClips y reemplaza aquellos que estén dañados o desgastados.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el tamaño correcto de EClip para la aplicación. Usar el tamaño incorrecto puede resultar
en fallos y potenciales lesiones.
No modifiques los EClips de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su integridad y seguridad.
Usa equipo de seguridad apropiado (por ejemplo, gafas de seguridad) al trabajar con armas y piezas
pequeñas para protegerte de lesiones.
Ten cuidado al manejar piezas pequeñas para evitar riesgos de asfixia, especialmente alrededor de niños y
mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el EClip Correcto:

Identifica el tamaño del pasador o parte que necesita ser asegurado.
Elige el EClip correspondiente del kit.

Instalación:

Alinea el EClip con el pasador o parte.
Presiona suavemente el EClip en su lugar hasta que esté asegurado.
Asegúrate de que el EClip esté completamente enganchado y sujete firmemente el pasador o parte.

Uso:

Inspecciona regularmente el EClip para asegurarte de que permanezca seguro durante el uso.
Si el EClip se afloja o se daña, reemplázalo inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier EClip dañado o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los EClips en la basura regular si se consideran residuos peligrosos en tu área.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o asistencia adicional respecto al Kit EClip, por favor, consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados con el empaque de tu producto.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Kit EClip. Gracias por
priorizar la seguridad y el cumplimiento con la GPSR de la UE.
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Guide de Sécurité pour le Kit ECLIP BROWNELLS
ECLIP

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit EClip Brownells EClip. Ce kit est conçu pour vous aider à maintenir en toute sécurité les
goupilles et les pièces en place pour divers fusils. Pour garantir une utilisation sûre et la conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité
décrites dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Gardez toujours le Kit EClip hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez les EClips uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Vérifiez régulièrement l'état des EClips et remplacez ceux qui sont endommagés ou usés.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, arrêtez de l'utiliser immédiatement et demandez de l'aide.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'utiliser la bonne taille d'EClip pour l'application. L'utilisation de la mauvaise taille peut entraîner
des défaillances et des blessures potentielles.
Ne modifiez pas les EClips de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre leur intégrité et leur
sécurité.
Portez un équipement de sécurité approprié (par exemple, des lunettes de sécurité) lorsque vous travaillez
avec des armes à feu et de petites pièces pour vous protéger contre les blessures.
Soyez prudent lorsque vous manipulez de petites pièces pour éviter les risques d'étouffement, surtout autour
des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de l'EClip Approprié :

Identifiez la taille de la goupille ou de la pièce qui nécessite d'être sécurisée.
Choisissez l'EClip correspondant dans le kit.

Installation :

Alignez l'EClip avec la goupille ou la pièce.
Appuyez doucement sur l'EClip en place jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Assurezvous que l'EClip est complètement engagé et maintient fermement la goupille ou la pièce.

Utilisation :

Inspectez régulièrement l'EClip pour vous assurer qu'il reste sécurisé pendant l'utilisation.
Si l'EClip devient lâche ou endommagé, remplacezle immédiatement.

Instructions de Mise au Rebut
Jetez tout EClip endommagé ou inutilisé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les EClips dans les ordures régulières s'ils sont considérés comme des déchets dangereux dans
votre région.
Envisagez des options de recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant le Kit EClip, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre Kit EClip. Merci de
donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec le GPSR de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit ECLIP BROWNELLS
ECLIP

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit EClip Brownells EClip. Questo kit è progettato per aiutarti a tenere in sicurezza perni e
parti in posizione per vari tipi di armi. Per garantire un uso sicuro e la conformità al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR), ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa
guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tieni sempre il Kit EClip fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza gli EClips solo per l'uso previsto come specificato in questa guida.
Controlla regolarmente le condizioni degli EClips e sostituisci quelli danneggiati o usurati.
Se riscontri problemi con il prodotto, smetti di usarlo immediatamente e cerca assistenza.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di utilizzare la dimensione corretta dell'EClip per l'applicazione. L'uso della dimensione sbagliata
può comportare guasti e potenziali infortuni.
Non modificare gli EClips in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la loro integrità e sicurezza.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato (ad es., occhiali protettivi) quando lavori con armi e
piccole parti per proteggerti da infortuni.
Fai attenzione quando maneggi piccole parti per evitare rischi di soffocamento, specialmente intorno a
bambini e animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del Giusto EClip:

Identifica la dimensione del perno o della parte che deve essere messa in sicurezza.
Scegli l'EClip corrispondente dal kit.

Installazione:

Allinea l'EClip con il perno o la parte.
Premi delicatamente l'EClip in posizione finché non è saldamente fissato.
Assicurati che l'EClip sia completamente inserito e tenga il perno o la parte saldamente.

Uso:

Controlla regolarmente l'EClip per assicurarti che rimanga sicuro durante l'uso.
Se l'EClip diventa allentato o danneggiato, sostituiscilo immediatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali EClips danneggiati o inutilizzati in conformità con le normative locali.
Non gettare gli EClips nei rifiuti normali se sono considerati rifiuti pericolosi nella tua area.
Considera opzioni di riciclo se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardante il Kit EClip, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore forniti con l'imballaggio del tuo prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Kit EClip. Grazie per aver
prioritizzato la sicurezza e la conformità con il GPSR dell'UE.
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ECLIP KIT BROWNELLS ECLIP Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu EClip Brownells EClip. Zestaw ten został zaprojektowany w celu bezpiecznego
mocowania pinów i części w różnych broniach palnych. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijnym
rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR), prosimy o zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze trzymaj Zestaw EClip z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj EClipów tylko zgodnie z ich zamierzonym przeznaczeniem, jak określono w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj stan EClipów i wymieniaj te, które są uszkodzone lub zużyte.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
pomocą techniczną.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Upewnij się, że używasz odpowiedniego rozmiaru EClip do danej aplikacji. Użycie niewłaściwego rozmiaru
może prowadzić do awarii i potencjalnych obrażeń.
Nie modyfikuj EClipów w żaden sposób, ponieważ może to naruszyć ich integralność i bezpieczeństwo.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne) podczas pracy z bronią palną i małymi
częściami, aby chronić się przed urazami.
Bądź ostrożny przy obsłudze małych części, aby uniknąć ryzyka zadławienia, szczególnie w obecności dzieci i
zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego EClip:

Zidentyfikuj rozmiar pinu lub części, które wymagają mocowania.
Wybierz odpowiadający EClip z zestawu.

Instalacja:

Wyrównaj EClip z pinem lub częścią.
Delikatnie naciśnij EClip na miejsce, aż będzie pewnie osadzony.
Upewnij się, że EClip jest w pełni zaangażowany i mocno trzyma pin lub część.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj EClip, aby upewnić się, że pozostaje zabezpieczony podczas użytkowania.
Jeśli EClip stanie się luźny lub uszkodzony, natychmiast go wymień.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane EClipy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj EClipów do zwykłego kosza, jeśli są uważane za odpady niebezpieczne w Twoim rejonie.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej Zestawu EClip, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
Zestawu EClip. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z unijnym rozporządzeniem
GPSR.
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ECLIP KIT BROWNELLS ECLIP Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EClip Kit Brownells EClipin. Tämä sarja on suunniteltu auttamaan sinua pitämään pultteja ja osia
turvallisesti paikoillaan eri aseissa. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen
(GPSR) noudattamisen, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Pidä EClip Kit aina lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä EClipseja vain niiden tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Tarkista säännöllisesti EClipien kunto ja vaihda kaikki vaurioituneet tai kuluneet.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta sen käyttö välittömästi ja hae apua.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät oikean kokoista EClipiä sovelluksessa. Väärän koon käyttäminen voi aiheuttaa vian ja
mahdollisen vamman.
Älä muokkaa EClipseja millään tavalla, sillä tämä voi heikentää niiden eheyttä ja turvallisuutta.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita (esim. suojalaseja) työskennellessäsi aseiden ja pienten osien kanssa
vammojen välttämiseksi.
Ole varovainen käsitellessäsi pieniä osia tukehtumisriskin välttämiseksi, erityisesti lasten ja lemmikkien
lähellä.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean EClipin valinta:

Tunnista se pultti tai osa, joka tarvitsee kiinnitystä.
Valitse vastaava EClip sarjasta.

Asennus:

Kohdista EClip pultin tai osan kanssa.
Paina EClip varovasti paikalleen, kunnes se on tiukasti paikoillaan.
Varmista, että EClip on täysin kiinnitetty ja pitää pultin tai osan tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti EClipin turvallisuus käytön aikana.
Jos EClip löystyy tai vaurioituu, vaihda se välittömästi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät EClipit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä EClippejä tavalliseen roskakoriin, jos ne katsotaan vaaralliseksi jätteeksi alueellasi.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua EClip Kitin kanssa, viittaa tuotepakkauksesi mukana oleviin
valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa EClip Kitin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat
turvallisuuden ja EU GPSR:n noudattamisen etusijalle.
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ECLIP KIT BROWNELLS ECLIP
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt EClip Kit Brownells EClip. Detta kit är utformat för att hjälpa dig att säkert hålla stift och delar på
plats för olika typer av långvapen och handeldvapen. För att säkerställa säker användning och följa EU:s allmänna
produktssäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Håll alltid EClip Kit utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd EClips endast för det avsedda syftet som anges i denna guide.
Kontrollera regelbundet tillståndet för EClips och byt ut de som är skadade eller slitna.
Om du upplever några problem med produkten, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt storlek EClip för applikationen. Att använda fel storlek kan leda till fel och potentiell
skada.
Modifiera inte EClips på något sätt, eftersom detta kan kompromettera deras integritet och säkerhet.
Bär lämplig skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon) när du arbetar med långvapen och små delar för att
skydda mot skador.
Var försiktig när du hanterar små delar för att undvika kvävningsrisker, särskilt runt barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt EClip:

Identifiera storleken på stiftet eller delen som behöver säkras.
Välj motsvarande EClip från kitet.

Installation:

Justera EClipen med stiftet eller delen.
Tryck försiktigt EClipen på plats tills den sitter säkert.
Kontrollera att EClipen är helt engagerad och håller stiftet eller delen ordentligt.

Användning:

Inspektera regelbundet EClipen för att säkerställa att den förblir säker under användning.
Om EClipen blir lös eller skadad, byt ut den omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvända EClips i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte EClips i det vanliga avfallet om de anses vara farligt avfall i ditt område.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare hjälp angående EClip Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns i
produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt EClip Kit. Tack
för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s GPSR.
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ECLIP KIT BROWNELLS ECLIP Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EClip Kit Brownells EClip. Tento kit je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně upevnit
kolíky a díly na svém místě v různých typech zbraní. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a shoda s Nařízením
EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto
průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy uchovávejte EClip Kit mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte EKlipy pouze k jejich určenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Pravidelně kontrolujte stav EKlipů a vyměňte jakékoli poškozené nebo opotřebované kusy.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, že používáte správnou velikost EKlipu pro danou aplikaci. Použití nesprávné velikosti může vést k
selhání a potenciálnímu zranění.
Nemačte EKlipy žádným způsobem, protože to může ohrozit jejich integritu a bezpečnost.
Při práci se zbraněmi a malými díly noste vhodné ochranné pomůcky (např. ochranné brýle) pro ochranu před
zraněním.
Buďte opatrní při manipulaci s malými díly, abyste se vyhnuli nebezpečí udušení, zejména v blízkosti dětí a
domácích zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správného EKlipu:

Identifikujte velikost kolíku nebo dílu, který je třeba upevnit.
Vyberte odpovídající EKlip z kitu.

Instalace:

Zarovnejte EKlip s kolíkem nebo dílem.
Jemně zatlačte EKlip na místo, dokud není bezpečně usazen.
Ujistěte se, že je EKlip plně zapojen a pevně drží kolík nebo díl.

Používání:

Pravidelně kontrolujte EKlip, aby se zajistilo, že zůstává během používání bezpečný.
Pokud se EKlip uvolní nebo poškodí, okamžitě jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužité EKlipy v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte EKlipy do běžného odpadu, pokud jsou ve vaší oblasti považovány za nebezpečný odpad.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc ohledně EClip Kitu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v
balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho EClip Kitu.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a shodě s EU GPSR.


